Lire attentivement le mode d’emploi
ainsi que les consignes de sécurité avant toute utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

- Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglemen-
tations applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagné-

tique, Environnement...).

- Les accessoires de I'appareil deviennent trés chauds pendant I'utilisation.
ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de I'appareil.

- Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de
irréversibles non couverts par la garantie.

- Pour une protection supplémentaire, I'installation d’un dispositif a courant
cédant pas 30 mA est conseillée dans le circuit électrique alimentant la salle
de bain. Demandez conseil a I'installateur.
particulier pen-dant I'utilisation et le refroidissement.

- Lorsque I'appareil est connecté a I'alimentation, ne le laissez jamais sans

- Placez toujours I'appareil avec le support, le cas échéant, sur une surface
plane, stable et résistante a la chaleur.
normes en vigueur dans votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil prés des baignoires, @

N/

« Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle de bain, débranchez-le
aprés usage, car la proximité de I'eau représente un danger, méme lorsque

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris
les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont ré-
si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable
de leur sécurité, d’'une surveillance ou d'instructions préalables concernant

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
drement ou des instructions concernant I'utilisation de I'appareil en toute
sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas
per de son entretien sans surveillance. Il convient de surveiller les enfants
pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
bricant, son service aprés vente ou des personnes de qualification similaire
afin d’éviter un danger.
appareil est tombé, s'il ne fonctionne pas normalement.

« L'appareil est équipé d'un systéme de sécurité thermique. En cas de sur-
rétera automatiquement : contactez le SAV.

« L’appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas
vous quittez la piece, méme momentanément.

« Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

« Ne pas tenir avec les mains humides.

« Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

- Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

Evitez le contact avec la peau. Assurez-vous que le cordon d’alimentation
votre appareil. Toute erreur de branchement peut causer des dommages
résiduel (RCD) ayant un courant de fonctionnement résiduel nominal n'ex-
- Risque de bralure. Gardez I'appareil hors de portée des jeunes enfants, en
surveillance.
- L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux
douches, lavabos ou autres récipients contenant de I'eau.
I'appareil est éteint.
duites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf
I'utilisation de I'appareil.
ou un manque d’expérience et de connaissances, s'ils ont recu un enca-
jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni s'occu-
« Si le cable d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fa-
- N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si : votre
chauffe (dG par exemple a I'encrassement de la grille arriere), I'appareil s'ar-
d’anomalie de fonctionnement, dés que vous avez terminé de I'utiliser, si
« Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.
«» Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.
« Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre
utilisé a des fins professionnelles. La garantie devient nulle et invalide en cas
d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT!

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou
recyclables.

9 Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un
centre service agréé pour que son traitement soit effectué.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil,

ses accessoires,
piles et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site
Internet www.rowenta.com

Read the instructions carefully as well
as the safety guidelines before use.

EN

SAFETY

- For your safety, this appliance complies with the applicable standards and
regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environ-

mental...).

- The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with
the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact with the
hot parts of the appliance.

- Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of
your appliance. Any error when connecting the appliance can cause irrepa-
rable harm, not covered by the guarantee.

- For additional protection, the installation of a residual current device (RCD)
having a rated residual operating current not exceeding 30 mA is advisable
in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask for installer for advice.

- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly
during use and cool down.

- When the appliance is connected to the power supply, never leave it unat-
tended.

- Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable
flat surface.

- The installation of the appliance and its use must however comply with the
standards in force in your country.

+ WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers, ba- @’
sins or other vessels containing water. E:

+When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use
since the proximity of water presents a hazard even when the appliance is
switched off.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concer-
ning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of ex-
perience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

- The appliance is equipped with a heat-sensitive safety device. In the event
of overheating (for example if the rear grill is blocked), the dryer will stop
automatically: contact the After-Sales Service.

«The appliance must be unplugged: before cleaning and maintenance
procedures, if it is not working correctly, as soon as you have finished using
it, if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

- Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

« Do not hold with damp hands.

» Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.

« Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

«» Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used
for professional purposes. The guarantee becomes null and void in the case
of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FiRST!

® Your appliance contains valuable materials which can be reco-
vered or recycled.
9 Leave it at a local civic waste collection point.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

SICHERHEITSHINWEISE

- Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme
ihres Geratesdurch. Eine unsachgemaBe Bedienung entbindet den Herstel-
ler von jeglicher Haftung. Um lhre Sicherheit zu gewéhrleisten, entspricht
dieses Gerat den guiltigen Normen und Bestimmungen (Niederspannung,
elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

- Die Zubehorteile dieses Gerates werden wahrend des Betriebs sehr heil3.
Vermeiden Sie es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Gebrauchsanweisung
und die Sicherheitsvorschriften sorgfaltig durch.

sich, dass das Stromkabel nicht mit den hei3en Teilen des Geréts in Kontakt

gerat.

- Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Gerits mit der Spannung
Ihrer Elektroinstallation Gibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann ir-
reparable Schaden hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerdt an den Stromkreis des Badezim-
mers mit einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit 30
mA Nennfehlerstrom angeschlossen werden. Lassen Sie sich von Ihrem
Elektroinstallateur beraten.

- Verbrennungsgefahr. Gerat auf3er Reichweite von kleinen Kindern halten,
insbesondere wahrend des Gebrauchs und wahrend das Gerat sich abkuhlt.

- Gerdt niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle ver-
bunden ist.

- Das Gerat immer mit dem Stander, sofern vorhanden, auf eine hitzebestan-
dige, feste, ebene Oberflache stellen.

- Die Installation des Gerats muss den in Ihrem Land giiltigen Normen ents-
prechen.

« WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe
einer Badewanne, einer Dusche, eines Waschbeckens oder eines Q’
sonstigen Behalters, der Wasser enthalt. %

« Wenn das Gerat in einem Badezimmer eingesetzt wird, muss es
nach dem Gebrauch ausgesteckt werden, da die Ndhe von Wasser selbst bei
ausgeschaltetem Gerét eine Gefahrenquelle darstellen kann.

- Dieses Gerédt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschran-
kten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt wer-
den. Das Gleiche gilt flr Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat
besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen, au8er wenn sie von einer fiir
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von
dieser mit dem Gebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden. Kinder
mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

- Das Gerat darfvon Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder
geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt
ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den si-
cheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die damit verbundenen
Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat untersagt wer-
den. Kinder diirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu ver-
meiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder dhnlich qualifizierten
Personen ausgetauscht werden.

+ Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kun-
dendienstcenter in Kontakt, wenn: das Gerdt zu Boden gefallen ist und nicht
richtig funktioniert.

- Das Gerit ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Bei Uberhitzung
(bei verschmutztem rickwartigen Rost zum Beispiel) schaltet sich das
Gerat automatisch aus. Treten Sie in diesem Fall mit dem Kundendienst in
Verbindung. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen
Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein (berhitzen des Gerates zu
vermeiden.

+Das Gerdt muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung,
bei Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie
das Kabel niemals herunter hdangen, oder in die Ndhe von, oder in
Berlihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

« Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch
nicht zur Reinigung.

- Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Fassen Sie das Gerat nicht am Gehause an, das heif} ist, sondern an den Griffen.

- Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern zie-
hen Sie den Stecker aus der Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

+ Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tber 35 °C.
Legen Sie das Gerét nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter
darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das Ansaug-

gitter um ein Uberhitzen des Gerdtes zu vermeiden. Verwenden Sie nur ori-

ginal Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Ihr Gerét ist nur fiir den privaten Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht zu
beruflichen Zwecken verwendet werden. Bei unsachgemafer Verwendung
verliert die Garantie ihre Gultigkeit.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaflig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf

hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt
vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgeréate, die zu Abfall geworden sind, werden als Al-
tgerate bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsor-
tierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehéren
insbesondere nichtin den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riick-
gabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mogliche
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit,
die durch eine nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem
ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das
Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an Ener-
gie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Al-
tgerédt zerstérungsfrei entnommen werden konnen, sind Sie als Endnutzer
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und
getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sam-
melstellen der &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von
Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riickna-
hmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur nachsten Abfallsammels-
telle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin,
dass Sie flr das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgen-
den Altgerdten selbst verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfligbar.

VEILIGHEID

+ Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen
en regelgevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compa-
tibiliteit, Milieu...).

« De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Ver-
mijd contact met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met
de hete delen van het apparaat.

- Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met
die van het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade
veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

«Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschakelaar te
installeren met een differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het elek-
trische circuit van de badkamer. Vraag de installateur voor meer advies.

- Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens
de werking en het afkoelen.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

- Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toe-
zicht achter.

- Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een war-
mtebestendig, stabiel en vlak oppervlak.

- De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoor-
den aan de in uw land geldende normen.

+« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt van
badkuipen, douches, wasbakken of andere water bevattende re-
servoirs.

- Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal dan
de stekker na gebruik uit het stopcontact, aangezien de nabijheid van water
gevaar oplevert zelfs wanneer het apparaat is uitgeschakeld.

- Ditapparaatisnietbedoeld omzonderhulp of toezichtgebruiktte worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale
vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te ge-
bruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende
het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet
toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen
met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen
die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de super-
visie staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg
richtlijnen gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen hanteren en
de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen. Schoon-
maak- en onderhoudswerkzaamhedenmogen nooit door kinderen zonder
toezicht uitgevoerd worden.

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de
fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige kwa-
lificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

- Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Ser-
vicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

- Het apparaat is voorzien van een beveiligingssysteem tegen oververhitting.
In geval van oververhitting (bijvoorbeeld omdat het rooster aan de achter-
zijde vuil is), schakelt het apparaat zich automatisch uit: neem contact op
met de consumentenservice.

- De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden: véér het reinigen en
onderhoud van het apparaat, bij storingen tijdens het gebruik, zodra u het
apparaat niet meer gebruikt.

+ Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het
reinigen.

- Niet vasthouden met vochtige handen.

- Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

- De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken,
maar alleen via de stekker.

- Geen verlengsnoer gebruiken.

+ Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

- Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor
bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in
geval van een oneigenlijk gebruik.

Wees vriendelijk voor het milieu!

® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecy-
cleerd kunnen worden.

2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een er-
kende servicedienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com
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SEGURIDAD

Leer atentamente el modo de empleo
y los consejos de seguridad antes de cualquier utilizacién.

- Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio
ambiente...).

« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su
uso. Evite el contacto con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacién
no se encuentre nunca en contacto con las partes calientes del aparato.

» Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde
con la de su aparato. Cualquier error de conexién puede causar dafos
irreversibles que no cubre la garantia.

- Para mayor proteccién, en el circuito eléctrico que alimenta al bafio es
recomendable instalar un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente operativa residual nominal de como méaximo 30 mA. Consulte a
su instalador para que le asesore.

- Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifos
pequeno, especialmente durante su uso y mientras se enfria.

- No deje nunca el aparato desatendido mientras esta conectado a la red
eléctrica.

- Coloque siempre el aparato con el soporte, si procedo, sobre una superficie
plana, estable y termorresistente.

« Lainstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en
vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca de baferas,
duchas, lavabos u otros elementos que contengan agua.

«Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bafo,
desenchufelo después de su uso, pues su proximidad al agua su-
pone un riesgo incluso estando apagado.

- Este aparato no esta disefado para ser utilizado por personas (incluidos
los niflos) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas,
0 por personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas
han contado por medio de una persona responsable de su seguridad, con
una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se
recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el
aparato.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afos en adelante y
por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta
de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los
nifos no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté dafado, éste debera ser sus-
tituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas
con el fin de evitar cualquier peligro.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su
aparato ha caido al suelo o si no funciona normalmente.

- El aparato estd equipado con un sistema de seguridad térmica. En caso
de sobrecalentamiento (debida por ejemplo a la suciedad de la rejilla
posterior), el aparato se detendrd automaticamente: contacte con el
Servicio postventa.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en
caso de anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de
utilizarlo.

+ No lo utilice si el cable estd dafado.

+ No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+ No lo sujete con las manos himedas.

+ No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

- No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+ No utilice ningun alargador eléctrico.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

« No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

Q

GARANTIA

Su aparato estd destinado Unicamente a un uso doméstico. No puede
utilizarse con fines profesionales. La garantia quedara anulada y dejara de
ser vélida en caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

® su aparato contiene un gran numero de materiales valorizables
o reciclables.

< Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio té-
cnico autorizado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d'uso
e i consigli di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

SICUREZZA

« Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e norma-

tive applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica,

Ambiente,...).

Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante 'uso. Evitate

il contatto con la pelle. Assicuratevi che il cavo d’alimentazione non sia mai

a contatto con le parti calde dell'apparecchio.

Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella

dell’apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione puo

causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

Per una protezione ulteriore, si consiglia I'installazione nella rete del bagno

di un dispositivo a corrente residua (RCD) con una corrente residua nomi-

nale non eccedente i 30 mA. Contattare un installatore per consigli e chia-

rimenti.

- Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini pic-
coli, in particolare durante I'uso e il raffreddamento.

- Non lasciare I'apparecchio incustodito quando e collegato alla presa di cor-
rente.

- Posizionare I'apparecchio e il suo supporto, se presente, esclusivamente su
una superficie piana, stabile e resistente al calore.

« L'installazione dell’apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere

conformi alle norme in vigore nel vostro paese.
<’

+ Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, la-
vabi o altri contenitori d’acqua.

« Dopo I'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare I'apparecchio
dalla presa per evitare danni dal contatto eventuale con acqua o
altri liquidi.

- Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bam-
bini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di
esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsabile della
loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati sull’utilizzo
dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non
giochino con I'apparecchio.

« Il presente apparecchio pu0 essere utilizzato da bambini di eta superiore a
8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non
dotate di un livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in
cui abbiano ricevuto un’apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso
sicuro dell’'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad esso
connessi. | bambini devono astenersi dal giocare con questo apparecchio.
La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di manutenzione non
devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

- Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal fab-
bricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per
evitare pericoli.

+ Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato
se: 'apparecchio é caduto, se non funziona normalmente.

«L'apparecchio e dotato di un sistema di sicurezza termica. In caso di
surriscaldamento (dovuto per esempio alla griglia posteriore ostruita),
I'apparecchio si spegnera automaticamente: contattate il Servizio
Assistenza.

« L’apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di
pulizia e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena
avete terminato di utilizzarlo.

+ Non utilizzare se il cavo € danneggiato.

« Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

- Non tenerlo per la carcassa che & calda, ma usare I'impugnatura.

«Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la
spina ed estrarla dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

« Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

« Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non
puo essere utilizzato a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non
valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL'AMBIENTE!

® L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.

9 Portatelo in un punto diraccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento
pit opportuno.

Le presenti istruzioni d’uso sono anche disponibili sul nostro sito
web www.rowenta.com

Leia atentamente o manual de instru¢des bem como
as instrucdes de seguranca antes da primeira utilizacédo
e guarde-o para futuras utilizagdes.

SEGURANCA

« Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e
regulamentos aplicaveis (Directivas Baixa Tensao, Compatibilidade Electro-
magnética, Meio Ambiente...).

+Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utiliza-

¢ao. Evite o contacto com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentacdo
nunca entra em contacto com as partes quentes do aparelho.

- Verifique se a tensdo da sua instalacao eléctrica é compativel com a do seu

aparelho. Qualquer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que nao

estdo cobertos pela garantia.

- Para proteccdo adicional, recomenda-se a instalacdo de um dispositivo de
corrente residual (RCD) com uma corrente nominal de operacao residual
nao superior a 30mA no circuito eléctrico que fornece energia a casa de
banho. Peca conselho ao técnico que efectuar a instalagao.

- Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas,
especialmente durante o periodo de utilizagao e arrefecimento.

- Quando o aparelho estiver ligado a corrente, nunca o deixe sem supervisao.

- Coloque sempre o aparelho com o suporte, se existente, numa superficie
plana e estavel, resistente ao calor.

« A instalacdo do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no entanto,
estar em conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« ADVERTENCIA: N&o utilize este aparelho perto de banheiras, chu-
veiros, lavatorios ou outros recipientes com agua. @

« Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o da —
corrente apds cada utilizagdo, uma vez que a proximidade de
agua representa um perigo mesmo quando o aparelho esta desligado.

- Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram re-
duzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a nao
ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a cor-
recta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca.
E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao
brinquem com o aparelho.

- Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e
por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram
reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde
que tenho sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta
utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsdavel pela sua seguranca. A lim-
peza e a manutencao do aparelho ndo pode ser realizada por criangas sem
vigilancia.

+ Se 0 cabo de alimentacéo se encontrar de alguma forma danificado, devera
ser substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um
técnico qualificado por forma a evitar qualquer situacdo de perigo para o
utilizador.

« Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica
autorizado se: o aparelho tiver caido ao chdo ou néo estiver a funcionar
correctamente.

+ O aparelho estd equipado com um sistema de seguranca térmica. No caso
de sobreaquecimento (devido, por exemplo, a obstrucdo da grelha traseira),
o aparelho pdra automaticamente: contacte o Servico de Assisténcia
Técnica autorizado.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacdo de
limpeza ou manutencdo, no caso de anomalia de funcionamento, apds
cada utilizacéo.

+ Né&o utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

« Nao mergulhar nem passar por dgua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Ndo segurar com as mdos humidas.

+ N&o segurar na caixa de comandos, que estd quente, mas sim pela pega.

+ N&o desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Néo utilizar uma extenséo eléctrica.

« Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

« Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica.
Nao pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorrecta.

PROTECGCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados
ou reciclados.

9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu trata-
mento.

Estas instru¢des também estdo disponiveis no nosso website
www.rowenta.com

ZYMBOYANEXZ AXOANEIAZ

«Ta TNV ao@d\eld oag, n mMapoVoa CUOKEUN €XEl KATAOKEVAOTEL CUMPWVA
ME TA €EQapUOOTEA TPATUTTIA KAl KAvovIopoU¢ (Odnyieg yia XaunAn taon,
HAektpopayvntiki ZupBatétnta, MepiBaiiov...).

« Ta e€aptrpata ¢ cuokeung Bepuaivovtal og TOAD peydho Babud katd
™ xpron. Na amo@evyete TNV emagn pe 1o S€ppa. OpovTioTe To NAEKTPIKO
KOAWSI0 va Unv €pXeTal TOTE O €MaQN HE Ta Bgpualvopeva pépn tng

AlaBdaote mMPooeKTIKA TIg 08NnYieg Xprioewg Kabwg
Kalt TIG 0dnyieg ao@aleiag mpiv T xprion.

OUOKEUNG.

+ BeBaiwbeite 611 n TAon mMou avaypd@eTal TAvw ot CUOKELN oag gival iSla
ME aUTAV TNE NAEKTPIKNC 0a¢ eykatdotaonc. Kabe opdipa ovvdeonc sival
mOavo va TTPOKANETEL N avTIoTPENTEC BAABEC Tou Sev KahUTTovTal ATTd
v gyyvnon.

«Ma emmAéov mpootacia, n eykatdotaon piag Siataéng mapapévovtog
pevpatog (RCD) pe ovopaoTikO mapapévov pelua Aeltoupyiag mou dev
uniepBaivel Ta 30 MA cuvIoTATAL YIA TO NAEKTPIKO KUKAWA TTAPOXAC OTO
prr@vio. Na cupBoulég ameuBuvBeite OToV TEXVIKO EyKATAOTAONG.

- Kivbuvog eykavpatog. KpatioTe Tn CUOKELH HOKPLA amd pikpd maidid,
1blaitepa dTav TN XPNOIUOTIOLEITE KAl OTAV eV €XEL AKOMA KPUWOEL

- Mnv a@nvete MOTE TN CUOKELN XWpIc eMiBAeYn otav eival ouvSedepévn
otnv npica.

- TomoBeteite mavta tn ouokevurj padi pe tn Bdon g €dv umapxel, o
otabepn, emimedn em@avela avOeKTIKN 0Tn BepuoTnTa.

+H eykatdotaon kat xprion tn¢ ouokeung Ba mpémel wotdoo va
CUMMOP@WVOVTAL UE TA TTPATUTIA TTOU LoXUOUV OTn XWPa 0aG.

+ [MPOEIAONOIHZH: pnv XpNOIMOTOIEITE AUTH TN CUOKEUR KOVTA
O€ UMAVIEPEC, VTOUG, AeKAVEC 1] A Soxeia TToL TIEPIEXOLV VEPOD. %"

«‘OTav n CUOKEUN XPNOIUOTTOLETAL OTO PITAVIo, BYAATE TNV amd Tnv E}
npiCa dtav gV TV XPNOIUOTIOIEITE, EMEISNA N HIKEN amooTtacn and
To vePO gival eMKivouvn akopa Kat dTav N CUCKEU EiVAL ATTEVEPYOTTONMEVN.

«H mapovoa ouokeuy Sev mpoopiletal mpo¢ xprion amd dtoua
(oupmepINapBavopEVWVY TWV TTAISIWV) TWV OTTOIWV N CWUATIKA, alodntrpla
TIVEUUATIKN IKAVOTNTA Eival PEIWMEVN, i} MO ATOMA XWPIG EUTELpia ) yvwon
W¢ TIPOC TN XPNON, EKTOC €AV Ta dTopa autd Bpiokovtal umd emiBAeyn n
akoAouBouv mpdTtepeg 0dnyieg TOU aYopPOUV OTN XProN TNG CUCKEUNG amtd
Kamolo dtopo mou eivat urrelBUVO w¢ TPOC TNV AoPAAELd Touc. Ta maidid
nipénel va Bpiokovtatl umo emiBAeyn mpokelpévou va Slac@aloTel 0TI Sev
6a XPNOILOTTOICOLV TN CUOKEUT WG TTALYVIOL.

« AUTH n OUOKeLN pmopei va XpnotuomolnBei amod maidid nAikiag amé 8 etwv
KL TTAVW KAl Ao ATOUA E PEIWMEVEC OWUATIKES, SIAVONTIKEG ) AVTIANTITIKEG
IKAVOTNTEC N ENNEPN EUMELPIAC KAL YVWONC, AV TOUC TTApEXETal eMiBAeyn i
odnyiec 600V a@opd TNV ac@ANr XPron TG CUCKEUNE KAl KATAVOOUV TOUG
UTTAPXOVTEC KIvoUvou. Ta maidid Sev emtpémnetal va mai{ouv [E Tn CUOKEUN.
O KaBapIoPOC Kal N CLVTAPNON ATo To XPROoTN eV TPEMEL va yivovTal amd
maudid xwpig emipAeyn.

« Edv 10 KOAWSI0 pevpatog éxel @Oapei, MPEMel va avTikataotabei amod tnv
KATAOKELAOTPIA €TalpEia, To €€0UCI060TNUEVO KEVTPO OEPPRIC HETA TNV
TIWANON TN KATAOKEVAOTPIAC ETAIPEING 1] évaV €EEISIKEVIEVO TEXVIKO YIA
va amo@euxOei KAOe Kivouvog atuxUATOC.

+Mn XPNOIMOTIOLEITE TN OUOKEUR 0AC Kal EMKOWVWVAOTE ME €va
€€0U01080TNEVO KEVTPO EUTTNPETNONC TTEAATWYV €AV: N GUOKEUT UTTIEDTN
TITWON, EQV 8V AEITOUPYEL KAVOVIKA.

+H ouokeuny S1aBétel ovotnua BepUIKAC aoPANElaC. e TEPIMTWON
uniepBépuavonc (mou ogeiletatl A.X. o€ BoUAwpa Twv Sldkevwy TG TMow
oxApaAg), N ouokeur Ba amevepyomoinOei AUTOUATWGE: EMIKOIVWVHOTE HE TO
KEVTPO €EUTTNPETNONG META Ao TNV TTWANON

« Mpémelva amoouvSEeTe T CUOKELN Ao To PeVA: TIPLV arrd Tov KaBaplopuo
KAl Tn OUVTAPENON, O TEPIMTWON CPANUATOC AEITOUPYIAG, APOU EXETE
TENEIWOEL VA TN XPNOLUOTIOIEITE.

« Mn XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKELN €AV TO KAAWSI0 €xel @Oapsi

« Mn BuBilete Tn cuokeur Héoa og vepd OUTE Kal va TN PPEXETE UE VEPOD,
aKOua Kat Katd tov kabaplouo

« Mnv KpatAte T CUOKEUN UE Bpeyuéva xépla.

« Mnv kpatdrte T cuokeur amd 1o mepiBAnua mou givat (eotd, ald ano Tn
XElPoAapH.

« Mnv amoouvS£eTe T CUOKEUR Ao To PeVUA TPARBWVTAC TO KAAWSI0, aAG
Tpafwvtac To @I amo Tnv mpila.

« Mn xpnolHOTIOLEITE NAEKTPIKN prmalavTéda.

« Mnv kaBapilete Tn cuokeun pe AelavTikd fi SlaBpwTikd mpoidvra.

« Mn xpnotuormoleite Tn ocuokeur og Beppokpacia xaunAotepn Twv 0 °C kal
vPnAoTepn Twv 35 °C.

Eyyonon:

H ouokeun oag mpoopileTal AmMOKAEIOTIKA YIA OLKIOKK XPron. Agv umopei

va xpnotgomotnBei yia emayyeAuatikd okomd. H gyyunon aKupwveTal o€

TMEPIMTWON aKAatdAANANG xpriong.

ENAP=H NEITOYPTIAZ

TomoBeteite OAa Ta e€apTpaTa OTN CUOKELR OTaAV gival KpUa, yla va pnv
Kagite. AQrioTe va KPUWOOULV Ta e€apTrpaTa TPV Ta UAAEeTE péoa oTo
TOOVTAKL.

AZ ZYMBAANOYME KI EMEIZ XTHN NMPOZTAZIA TOY NEPIBAAANONTOZX!

® H ouokeun oag mepiéxel TOMG aSIomOICIHA 1 AVAKUKAWOIUA
UAIKAL.

2 Mapadwote tnv mMoAd cuokeur oag og Kévipo Sloloyng 1
eMePeL TETOOU KEVTPOU O€ e€oualodoTnpéVo KEVTPO O€pLIC TO
ormoio 6a avaldpel Tnv eme€epyaaia TG,

AuTég ol 0dnyieg SiatiBevtal emiong Kat ano to S1ad1KTVAKO pag Tomo
www.rowenta.com

Her tirld kullanimdan 6nce, kullanim kilavuzunu ve giivenlik
talimatlarini dikkatle okuyunuz.

GUVENLIK TASYELERI

« Glivenliginiz dustintlerek bu cihaz yurirliikteki standartlara ve diizenleme-
lere (Dusuk Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun
olarak tretilmistir.

« Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan ka-
¢inin. Cihazin elektrik kablosunun isinan parcalara degmediginden emin
olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tizerinde belirtilen voltaj ile ayni
oldugundan emin olun. Her tuirlii baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi,
tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

+ Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA gegmeyen bir akim isletimine sahip
akim cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin yiukleyici isteyin.

- Yanma tehlikesi. Cihazi klictik cocuklardan uzak tutun, 6zellikle de kullanim
ve soguma esnasinda.

- Cihaz elektrik prizine bagli iken asla gézetimsiz birakmayin.

- Cihazi eger mevcutsa her zaman isiya dayanikli, sabit diiz bir ylizeydeki
ayagina koyun.

« Yine de cihazin montaji ve kullanimi tilkenizde uygulanan normlara uygun
olarak yapilmalidir.

+ UYARI: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, lavabo veya su iceren diger
kaplarin yakinlarinda kullamayin.

« Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz kapatildiginda
bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden ¢ikarin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan
kisilerce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil
olmak (izere), giivenliklerinden sorumlu bir kimsenin gézetiminde veya
bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili dnceden bilgilendirildikleri
durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin cihazla oynamadigin-
dan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk) veya
cihaz hakkinda higbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
glivenliklerinden sorumlu bir kisinin gdzetimi altinda olmadiklari veya bu
kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullanil-
mamalidir.

« Elektrik kablosu hasar goriirse her tiirl tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, yetkili
servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

. v,

- Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar:
cihaziniz diiserse ve normal ¢alismazsa.

- Cihazda termik koruma sistemi bulunmaktadir. Asiri iIsinma durumunda
(6rnegin arka i1zgaranin kirlenmesinden dolayi), cihaz otomatik olarak
duracaktir: Yetkili Servise basvurun.

- Cihazin fisten ¢ekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden
once, calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

« Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

- Nemli ellerle tutmayin.

- Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

- Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak ¢ekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

- Parlatici ve tahris edici trlinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Usttiindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTi

Cihaziniz sadece evde kullaniimak tizere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki
amaclarla kullanilmamalidir.

Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

Saclar, birbirinden ayrilmis, temiz ve KURU olmalidir (tahris olmamalari igin).

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!

® Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri
donistimli malzeme icermektedir.

< Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya
Yetkili Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

MEPbI BE3OMNMACHOCTHU

B uensx Bawein 6e3onacHocTO NpuGOpP COOTBETCTBYET CYLLECTBYOLWNM
HOpMaM ¥ npaBunam (HOPMaTUBHbIE aKTbl, Kacalowmeca HU3KOro
HanpAXeHUs, SNEeKTPOMarHUTHON COBMECTUMOCTH, OXPaHbl OKpY»KatoLen
cpenbl N T.4.).

- [letann npubopa cUNbHO HarpeBalwTcs BO Bpems paboTbl. byabte
OCTOPOXHbI, HE AOMYCKaTe COMPUKOCHOBEHWA MOBEPXHOCTY Npubopa
¢ Koxen. Cnegute 3a Tem, UyToObl WHYP MUTAaHUA HE KacaJicA ropsumx
noBepxHocTel npubopa.

+ Y6epuTech, uTo pabouee HanpskeHne Baluen 3n1eKTpoceT COOTBETCTBYET
HanpAXKeHUto, yKasaHHOMY Ha 3aBOACKOW Tabnuuke npubopa. Nioban
owmnbKa Npu NogKnoUYeHnn Nnprubopa MOXET NPUBECTU K HEOOPATMbIM
noBpexaeHNAM, KOTOpble He NMOKPbIBAKTCA rapaHTUEeNn.

« [1nAa QONONHUTENBHON 3aLWUTbl PEKOMEHAYETCA-NOAKN0YEHME YCTPONCTBA
3aWmTHOro oTkaoyeHna (Y30) ¢ HOMUHaNbHbIM AnddepeHLnanbHbIM
pabounm Tokom He Bbile 30MA K 311eKTPMYECKON Lieny BaHHOW KOMHaTbl.
MpPOKOHCYNbTUPYATECH C BALLIMM YCTaHOBLYUKOM.

- OnacHOCTb OXOora. YCTPONCTBO AOMKHO OblTb HEJOCTYMHO 1A MaNeHbKNX
JeTeln, 0CO6EHHO B NMpoLecce NCMOoIb30BaHNUA U OCTbIBaHNA.

-He octaBnaiTe ycTpoicTBo 6€3 NprcMOTPa, €C/IM OHO MOAKIIYEHO K
WNCTOYHWKY NMUTAHMA.

-Bcerpa knaguTe ycTpoOWCTBO Ha NMOACTaBKY (Mpv Hanuuuu) nubo Ha
TEPMOCTOVKYIO MPOYHYIO POBHYIO MOBEPXHOCTb.

«YcTaHOBKa nprbopa u ero 1cnosib30BaHUe [JO/MKHO COOTBETCTBOBATb

,EI,EIZCTByIOU.lVIM B CTPaHe NnoJib30BaTeNA HOpMaTuBaMm.
<,

I'Iepen NCnoJsib3oBaHMEM O3HAKOMbTECb
C npaBnnamMmm TEXHNKN 6e3oMacHOCT

« BHUMAHUE: He ncnonb3yiTe 3TO YCTPOWCTBO BOSM3U BaHH,
ZyLlueBblxX, 6aCCenHOB MUY APYrux eMKOCTe C BOLON.

« [pun ncnonb3oBaHMN yCTPOMCTBA B BAaHHOMKOMHaTe, OTKNvanTe
€ro OT CeTV NocJe NCMNOMb30BaHNA, MOCKObKY 61M30CTb BOAbI
npeacTaBaAeT ONacHOCTb, AaXKe Korja yCTPONCTBO OTKAYEHO.

+YCTPONCTBO He npefHa3’HayeHo [ASIA UCMOMb30BaHMA NOAbMU C
orpaHnYeHHbIMU GU3NYECKMU Y YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMY (BKIOYAsA
feTel), a Takxe NOAbMY, HE VMEIOWMN COOTBETCTBYIOLLEro OMnbiTa NN
HeobXoANMbBIX 3HaHWIA. YKa3aHHble NiMua MOTyT UCMONb30BaTb JaHHOe
YCTPOWCTBO TOMbKO NOA HabnoAeHNeM U MOCE NOMYYEHNA MHCTPYKLWIA
Mo ero 3KCryaTaLmm oT L, OTBEYaoLMX 3a Mx 6e3onacHocTb. Cnepute 3a
TeMm, UTobbl AeTU He Urpasnm C yCTPONCTBOM.

- [lonyckaeTca ncrnonb3oBaHve npubopa feTbmu 8 NeT 1 CTaplue, a TakKe
NLaMM C OrpaHNyYeHHbIMY GU3NYECKMMUN, CEHCOPHBIMM NIV YMCTBEHHBIMM
CNOCOBHOCTAMY, IMLLAMY, HE UMEIOLLMMI OMbITa U 3HaHKSA, HEOOXOAUMBbIX
npu 06paLLeHUN C TaKUMU M3OEeNUAMU, MPU YCJIOBUWU, YTO 33 HUMU
OCYLLeCTBNAETCA COOTBETCTBYIOWMI HAaA30p WX OHU O3HAKOMEHbI C
VNHCTPYKLUMAMU, Kacalowmmnca 6e30mnacHoro 1cnonb3oBaHusa npubopa
N 06BACHALWMMN PUCKK, BO3HMKAOLWME B XOAE €ro MCNosb30BaHuA.
He paspewanTte getam urpatb ¢ npubopom. OuncTka U TexHuyeckoe
06cny>K1BaHMe He [JOJIKHO BbINOMHATLCA AeTbMI 6€3 HaA30pa B3POCSbIX.

«Ecnn wHyp nuTaHuA noBpexieH, B Lenax 6e30MacHOCTU ero 3aMeHa
[OJKHA BbINOSHATLCA NPOU3BOANTENEM, B YTOHOMOYEHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe nn KBanmeuumMpoBaHHbIM CNeLnanncTom.

+He nonb3yintecb npubopom u obpawaitTecb B YMNOTHOMOYEHHbIN
CEPBUCHBIN LEeHTP B creylowmx ciydyasax: npy nageHnu nam cbosax B
paboTe npubopa.

- Mpubop obopyrnoBaH NpefoxpaHUTENbHON TepPMUYECKON cucTemoi. B
cslyyae neperpeBa (Hanpumep, No NPUYMHe 3arpA3HeHNA 3ajHeN peLeTKn)
nprbop aBTOMaTMYeCKn OTKloYaeTca. B Takom cnyyae obpalaintech B
Cneunanm3npoBaHHbI CEPBUCHDBIV LIEHTP.

-Mpubop cnepnyet oTKNOYaTb OT CETU B CIeAyLWUX Cyyasax: npexae
YyeM NPUCTYNUTL K YNCTKE WK TeKyLuemy yxogy 3a npubopom, B ciyyae
HernpasubHOW PaboTbl NPrGOPa, MOCE Ero CMONb30BaHUA, @ TaKKe B TOM
cnyyae, ecnv Bbl octaBnsete nprbop 6e3 npucMoTpa, Aaxke Ha KOPOTKoe
Bpems.

- 3anpeLyaeTcsa Nonb30BaTbCA NPMOOPOM, ECNIN LUHYP NUTAHUA MOBPEXIEH.

- 3anpeLjaetca norpyxatb Nprubop B BOAY, Aae ANA TOro, 4ytobbl ero
BbIMbITb.

« He npurikacantecb K nprnbopy BRakHbIMY PyKamMu.

«He npukacaiitecb K Kopnycy npubopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, fepXuTte
npubop 3a pyuKy.

+ YTO6bI OTKNIOUNTB MPUBOP OT CETU, TAHWTE He 3a LUHYP NUTAHWS, a 3a BUSIKY.

« 3anpeLyaeTca NCrosib30BaTb 3MIEKTPUYECKUN YASIUHUTENb.

- 3anpeLyaetca YNCTUTb NPUOGOP NOPOLLKaMU, COAepKalyMmy abpasvBHble
W KOPPO3VMBHbIE BellecTBa.

- 3anpelyaeTca ncnonb3oBaHue npubopa npu Temnepatype Hmke 0 °C 1
Bbiwe 35 °C.

FAPAHTUA

® [aHHblii Npubop npefHa3HauyeH NCKNIUYNUTENBHO AN 6bITOBOrO
NCMoJsib30BaHuA.

< 3anpelyaeTtcs ero UCMonb3oBaHve B MPOGeCCUOHAbHbIX LieNAX.
HenpaBunbHoOe ncnonb3oBaHve Nprbopa OTMeHAET feicTBre
rapaHTuy Ha npubop. YTobbl He NOBPEAUTbL BOMOCHI, CefuTe,
YTO6bI OHM ObIN XOPOLLO pacyecaHHbIMU, YncTbimu 1 CYXUMI.

3T NHCTPYKLUMM TaKXKe AOCTYMHbI Ha Be6-caliTe Hawel
KOMMaHuM Mo agpecy www.rowenta.com

@ Mepepn TMM AK KOPUCTYBaTUCA NPUIAAOM, YBaXXHO NpounTanTe
IHCTPYKL0 3 BUKOPUCTaHHA | MoOpaan 3 TEXHIKM 6e3neku.

MPABWJIA BE3MNEKU

-Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiAMOBIAHICTIO LbOro npunagy YMHHUM
cTaHgapTaM i HopMam (AVWPEKTUBM CTOCOBHO HU3bKOBOJIbTHOIO
obnagHaHHA, enekTPOoMarHiTHOI CyMiCHOCTI, 3aX/CTy [OBKINNA Ta iH.).

« [Mig yac BUKOPUCTaHHA NpuUnaaan Lboro Npuiagy HarpiBa€TbcAa 4O BUCOKOT
Temnepatypu. CTexTe 3a TUM, W06 eNeKTPOLLIHYp He TOPKaBCA rapaumnx
YacTuH npunagy.

- MepeBipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHIl BaMun efleKTpomepexi
BignoBigana Hanpysi, BKasaHin Ha npwunagi. byab-Ake HenpaBunbHe
NigKNIYEHHA [O eneKTpoMepexXi MoXe Npu3BecTu [0 HenomnpaBHUX
NOLIKOZXEHb Npunagy, Ha AKi rapaHTia He NOWNPIETbCA.

«[lnA [oJaTKOBOro 3axucTy PEeKOMEHAYETbCA MiKMIOYEHHA MPUCTPOIO
3axucHoro BigkntoueHHa (M3B) 3 HomiHanbHUM AUdepeHUianbHUM
pobounm cTpymom o 30MA [0 eNeKTPUYHOrO NaHLora BaHHOT KiMHaTK.
[MPOKOHCYNbTYMCb 3i CBOIM YCTAaHOBHUKOM.

- Heb6e3neka onikis. 36epiraiite Nnpunag y HeaoCTynHOMy AnA Aitel micui,
0Co6/IMBO Mif YaC BUKOPUCTaHHSA Ta OXONOMPKEHHS.

- Konu npunag nigknioyeHnn oo gxepena »KUBMNEHHSA, He 3anulanTe Noro
6e3 Harnagy.

- 3aBXAu CTaBTe Npunag i3 NigcTaBKoo, AKLLO Taka €, Ha XapOoMiLHy, CTiNKy,
PiBHY NOBEPXHIO.

+ Y 6yab-AKOMy BMMNafKy Cnocoby yCTaHOBMEHHA | BUKOPUCTaHHA Npunagy
NOBWHHI BiANOBIAATV BUMOramMm HOPMATUBHUX OKYMEHTIB, YUAHHWX Y BaLlil
KpaiHi.

+YBATA: He KOpUCTYATeCA LM MPUCTPOEM MOOGNM3Y BaHH,

JYLIOBUX, 6ACENHIB UM iHLLINX EMHOCTEN 3 BOLOIO.
+Mpn KOpUCTyBaHHI NPUCTPOEM Yy BaHHIN KiMHaTi, BUMMKaNTe

oro Big MepeXi Nicnsa BUKOPUCTaHHSA, OCKiNbKM 6113bKiCTb BOAM

CTaHOBUTb Hebe3neKy, HaBiTb KON NPUCTPIN BUMKHEHO.

- Lle npunag He NoBMHEH BUKOPUCTOBYBaTUCb ocobamu (B ToMy umchi

[iTbMK), AKI MaloTb 0OMeXeHi Gi3nyHi, YyTTEBI UM PO3YMOBI MOMKIUBOCTI

abo He MatoTb NOTPIGHOro AOCBIAY UM 3HaHb, AKLO 0Coba, BiANOBiAabHA

3a ixHIo 6e3neKy, He 3[iCHIOE 3a HUMW Harnaay abo nonepenHbO He Aana

BKa3iBOK LLOJO BMKOPUCTaHHA npunagy. Cnig HarnagaaTy 3a Aitbmu, WwWob

BOHW He rpannca 3 npunagom.

Lleln npucTpiii Moke BUKOPUCTOBYBATUChb AiTbMM1 BiKOM Bif 8 POKIB i BuLLe

Ta 0cobamMu 3 OOMEXEHVMU Gi3UYHUMMK, CEHCOPHMMU abO PO3YMOBUMN

MOXUBOCTAMYK, 0cobamK, AKi He MalTb AOCTaTHbO JOCBIAY Ta 3HaHb,

HeoObXiAHVX AJ1A MOBOAMEHHSA C TaKMMY BUpobGamu , 338 yMOBM, AKLLO 33 HUMM

NPOBOAUTLCA BIAMNOBIAHUIA HarnAA abo BOHW O3HaMOMIIEH 3 IHCTPYKLiAMM

wopno 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO | PO3yMmitoTb Hebesneky, Lo

MoXe BigbyTnca. He fo3sonanTte fitam rpatil 3 npucTpoem. OunLLieHHs Ta

06CyroByBaHHs He MOBMHHO OYTW BYKOHaHe AiTbMu 6e3 Harnsgy.

o6 yHVKHYTV Hebe3neKy, y pasi MOWKOLKEHHA eNeKTPOLLHYpa Noro chif

3aMiHUTK Ha NiANPUEMCTBI BUPOBHUMKA, B 1Or0 BigAini nicnanpogaxHoro

obcnyroByBaHHA abo 3BepHYBIIMCb [O cheuianicta BignoBigHOT

KBanidikauii.

He kopuctyntecb Bawmm nNpunagom i 3BepHiTbCA 4O YNOBHOBaeHOro

cepBic-LeHTPY, AKLO Npwiaj Nagas Ha nigfiory abo He NpaLioe AK cig,.

Mpunag obnagHaHWiA CUCTEMOI TEMIOBOrO 3axucty. Y BuUNagKy

neperpiBaHHA (Hanpwvknag, BHacNifoK 3abpyAHeHHA 3aiHbOI peLliTKK)

npunag aBTOMaTUYHO BMMMUKAETbCA; B LbOMY BUMNaAKy HeobXigHO
3BEPHYTUCA A0 LIEHTPY NiCNANPOAAXKHOro 06C/yroByBaHHs.

- Mpunag noTpibHO BigKNOUaTK Bif €NeKTpoMepeXxi: nepen BUKOHAHHAM
onepauii ounieHHA abo gornsAay, AKWO BiH He Npautoe fK cnig, ofpasy
nicnA 3akiHYeHHA BUKOPUCTAHHA.

 He BukopuctoByinTe npunag, AKLO NOro eIeKTPOLLUHYP MOLKOAMKEHWNN.

- He 3aHyptonTe npunag y Bogy i He nNigcTaBnAnTe Noro nig CTPymiHb BOAMK,
HaBIiTb Nif YaC OUYNLLEHHSA.

+ He TopKantecb npunagy, AKLO Y BaC BONOTi PyKWU.

« bepitb npunag He 3a KOpMyc, NOKKM BiH e rapAaynii, a 3a pyuky.

- Bigknioyatoun npunag Bi enekTpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a
3a BUSIKY.

+ He KopuncTyTech enekTponofoBKyBayeM.

+ He BMKOpMCTOBYITE ANA OumnLLeHHA abpa3unBHi UM KOPO3iliHi MaTepianu.

+ He KopucTynTech npunagom npu temnepatypax Huxkue 0 °C i Buwe 35 °C.

FAPAHTIA

® Baww npvnag npu3sHadeHUi TinbKu 415 NobyTOBOro BUKOPUCTaHHS.

2 Moro He MOXHa BUKOPVCTOBYBaTY Ans NPOdeciiiHOT AifANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA nNpunagy TArHe 3a coboio
AHYIIOBAHHA rapaHTil.

Lli iHcTpyKUii TakoX AOCTYNHi Ha Hawomy cainTi www.rowenta.com

TURVANOUDED

Lugege enne fo6ni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvanéuded.

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatii-
videle ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse
ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende puutumist
naha vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mitte kunagi selle
kuumenevate osadega kokku.

« Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Va-
lesti vooluvorku Gihendamine vdib seadme rikkuda ning sellised vigastused
ei kdi garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vannitoa varusta-
vasse vooluahelasse rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei lileta
30 mA. Kiuisige néu paigaldajalt.

- Poletuste oht. Hoidke seade lastele kdttesaamatus kohas, eriti selle kasuta-
mise ja mahajahtumise ajal.

- Arge kunagi jatke vooluvérku ihendatud seadet jarelevalveta.

- Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale, sta-
biilsele ja tasasele pinnale.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisrii-
gis kehtiva seadusandlusega.

« HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, dus3ide, kraanikausside
vOi muude vett sisaldavate anumate ldhedal. @

- Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see parast kasuta- —N
mist vooluvdrgust, sest vesi voib pdhjustada ohtliku olukorra isegi
siis, kui seade on valja lilitatud.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed
véimed ning meeled on piiratud véi isikud, kes ei oska voi ei tea, kui-
das seade toimib, védlja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest
vastutav isik kas nende jdrele valvab voi on neile eelnevalt seadme
t00pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et
lapsed seadmega ei mangiks.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud fiisiliste,
sensoorsete voi mentaalsete véimetega isikud, samuti isikud kellel puudu-
vad kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise
osas eelnevalt juhendatud voi koolitatud ning nad madistavad sellest tule-
nevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed ei tohi seadet jarel-
valveta puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see tootjal,
tema miugijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul
vélja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning votke ihendust Volitatud Teeninduskeskusega
juhul, kui seade on maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

«Seade on varustatud kaitsestisteemiga Ulekuumenemise vastu. Kui
temperatuur téuseb liiga kérgele (kuna nditeks tagarest on ummistunud),
jddb seade automaatselt seisma : votke Uhendust midlgijargse
teenindusega.

- Seade peab olema vooluvérgust lahutatud: selle puhastamiseks ja hool-
duseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle
puhastamiseks.

« Arge katsuge seadet niiskete kitega.

- Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline -, vaid kiepidemest.

- Seadet stepslist vadlja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

« Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda
kriimustada voi sodvitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja tile 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tarvi-
tada to6vahendina.

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

iune juuksesalk, alustades juuksejuurtest.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

® Teie seadme juures on kasutatud viga mitmeid imbertéotlemist
voi kogumist véimaldavaid materjale.

2 Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle imbertdotlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com.

SAUGOS PATARIMAI

« Siekiant uztikrinti JGsy sauguma, sis aparatas pagamintas laikantis taikomy
standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo,
Aplinkos apsaugos direktyvy...).

- Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada ne-
leiskite maitinimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant apa-
rato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai ne-
taikoma garantija.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vonios elektros gran-
dine jtraukti liekamosios srovés jtaisg (RCD) su normine liekamaja darbine
srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcija ir saugos patarimus.

RowenNTs

EFEEEEFEGEEEREE(E

.[:]..4 ..rn .-u .— :..z .E: m
.: .Ti E B - - = - o

HOT AIR BRUSH

www.rowenta.com

1820011346

* * * *

CASHMERE KERATINE

IONIC KERATINE

CERAMIC &
SHINE

FR * selon modele / EN * depending on model / DE * je nach Modell / NL * al naar gelang het model

/ ES * seglin el modelo / IT * a seconda del modello / PT * consoante modelo / EL * avaloya pe To
povtého / TR * modele gore / RU * B 3aBucumocty ot mogenu / UK * B 3anexxHocTi Big mogeni / ET *
soltuvalt mudelist / LT * pagal modelj / LV * atkariba no modela / PL * zaleznie od modelu / CS * podle
modelu / SK « * Podla modelu / HU « * modelltél fligg6en / BG « * B 3aBcumoct ot mofiena / RO « *in
functie de model / SL * odvisno od modela / SR * U zavisnosti od modela / HR * ovisno o modelu / BS *

ovisno o modelu / AR * Joaxill Lasla 5,0l

-On/ Off
- Speeds / Temp. (0-1-2- Cool)

&)

- Nudegimo pavojus. Prietaisg laikykite mazameciams vaikams nepasiekia-
moje vietoje, ypac naudojimo metu ir kai prietaisas paliekamas atvésti.

- Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo ne-
palikite be priezidros.

- Visada prietaisg dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant karsciui atsparaus
ir stabilaus, bei lygaus pavirsiaus.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy salyje ga-
liojanciy standarty.

«|SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio 3alia vonios, duso,
prausyklés ar kity indy, kuriuose yra vandens. @’

« Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo butina i$ elektros lizdo
iStraukti prietaiso kistuka, nes buvimas arti vandens kelia pavojy
net iSjungus prietaisa.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés,
jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturin-
tiems atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sau-
guma atsakingi asmenys uztikrina tinkama prieZidira arba jie i$ anksto gauna
instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikri-
nant, kad jie nezaisty su aparatu.

- §j prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy fi-
ziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir ziniy asmenys,
jei jie priziarimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir
jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai
negali be priezidros valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZiara.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti
priezirg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti,
kad nebuaty pavojaus.

- Aparate yra instaliuota kars¢iui jautri apsaugos sistema. Aparatui
perkaitus (pavyzdziui, dél uzsikim3usiy galiniy groteliy), aparatas au-
tomatiskai issijungia: kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitra po
pardavimo.

- Nenaudokite aparato ir kreipkités j centrg, jgaliota atlikti priezitrg po par-
davimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries jj valant ir atliekant prieZiaros
darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

- Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i$ lizdo.

- Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

» Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C temperaturai.

GARANTUJA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti profesi-
niams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

® JUsy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines
zaliavas arba perdirbti.

S Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, | jgaliota
prieziGros centra, kad aparatas baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje www.rowenta.com.




Pirms lietosanas rapigi izlasiet lietosanas instrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

- JUsu drosibai Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

« lzmantos$anas laika aparata piederumi klast |oti karsti. Izvairieties no to
saskares ar adu. Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad neatrastos kon-
takta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jasu aparata parame-
triem. Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojaju-

mus, kurus garantija nesedz.

- Papildu aizsardzibai elektriskaja kédé, kas apgada vannas istabu, ieteicams
uzstadit paliekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas strava
neparsniedz 30 mA. Palldziet uzstaditaja padomu.

- Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama vieta, jo ipasi
tas lietoSanas un atdzesésanas laika.

- Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

- Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas
kopa ar paliktni, ja tads ir ieklauts komplektacija.

- lerices uzstadisana un izmantos$ana javeic saskana ar Jasu valsti spéka es-
osajiem standartiem.

- BRIDINAJUMS: neizmantojiet 30 ierici vannas, dusas, baseinu vai
citu tvertnu, kas satur adeni, tuvuma. Q)

- Jaierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to %:
no stravas, jo idens tuvums rada briesmas, pat ja ierice ir izslégta.

. So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fi-
ziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst
pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga
persona ierices izmanto3anas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi
informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka
tie nespéléjas ar aparatu.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fi-
ziskam, sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un
zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas perso-
nas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka 3o ierici drosi
lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar $o ierici nedrikst spéléties, ka
ar bez uzraudzibas veikt tas tirisSanu un apkopi.

- Jabarosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas
servisam vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespéjamam
briesmam.

- Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistemu. Parkarsanas gadijuma (kas
notikusi, pieméram, aizmugures rezga aizsérésanas dél) sazinieties ar teh-
niskas apkopes centru.

- Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja: Jisu
ierice ir nokritusi zemé, ta darbojas ar traucéjumiem.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadijuma, tiklidz JUs esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Nemérciet Gdeni vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tiriSanas nolaka.

« Neturiet to mitras rokas.

- Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas.

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

- Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

Garantija

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstak|os. To nedrikst izmantot
profesionalos noltkos.

Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka
neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

@ lerices razosana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkar-
toti vai otrreiz parstradajami.

9 Nododiet ierici elektroieri¢u savak$anas punkta vai autorizéta ser-
visa centra, lai nodroSinatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com.

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z
informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania urzadzenia

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazu-
jacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu
kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy srodowiskowe...).

« W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj
kontaktu ze skéra. Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagr-
zanych czesci urzadzenia.

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu
urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podtaczenie moze spowodowac nieod-
wracalne szkody, ktére nie sg pokryte gwarancja.

« Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji elektrycznej w tazience
za pomoca wylacznika réznicowopradowego o czutosci nie wiekszej niz 30
mA. O doktadne wskazéwki nalezy zwrdcic¢ sie do elektryka.

- Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci,
szczegolnie podczas uzywania i chtodzenia.

- Gdy urzadzenie jest podtagczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez
nadzoru.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jesli taka jest, znajdujacej sie
na stabilnej, ptaskiej, zaroodpornej powierzchni.

- Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowigzu-
jacymi w Twoim kraju

« OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywa¢ urzadzenia w poblizu wanny,
prysznica, basenu i innych zbiornikéw wodnych. @

- Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience, po kazdym uzyciu pa- N
mietaj o odtaczeniu go od zrédta zasilania. Ze wzgledu na blis-
kos¢ wody, istnieje ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli urzadzenie jest
wylaczone.

- Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci),
ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe s ograniczone,
ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wie-
dzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich bepieczenstwo nadzoruje ich
czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wczesniej
wskazoéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie
wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz
osoby nieposiadajace stosownego doswiad-czenia lub wiedzy wytacznie
pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecznego
korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wyko-rzystywac urzadzenia
do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢ wymieniony
u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych
kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

- Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwi-
sowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie przegrza-
nia (spowodowanego, na przykfad, zabrudzeniem tylnej kratki) urzadzenie
wylaczy sie automatycznie. Zgtos sie do centrum obstugi serwisowe;j.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem i
konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoncze-
niu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg wode,
nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goracg obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wyfaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

» Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

- Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °Ci powyzej 35 °C.

GWARANCIJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wylgcznie do uzytku domowego. Nie
moze byc stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci wazno$¢ w pr-
zypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia. nastepnie ostroznie odwin.

BIERZEMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbidrki. Nie nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunal-
nymi.

Pomozmy chronic srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jed-
nak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki sposéb
mozesz pomdc chroni¢ srodowisko, pozwalajgcna jego ponowne wykorzys-
tanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektro-
niczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére mogg miec¢ niekorzystny
wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami do-
mowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowe-
go réownowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do
przetwarzania.

Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyjac¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokal-
nymi przepisami.

Jesdli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktory
powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.

Pred pouzitim je nutné dikladné se seznamit s
bezpecnostnimi pokyny

BEZPECNOSTNIi RADY

« V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité,
Zivotnim prostiedi...).

- Béhem pouzivani je pfislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se jeho
styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektricka napdjeci sritira nikdy nedotykala
horkych ¢asti pristroje.

- Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho
pristroje. Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mize dojit k nevratnému
poskozeni piistroje, které nebude kryto zarukou.

+V zdjmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektrického obvodu k
napajeni koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim zbytkovym
provoznim proudem nizsim nez 30 mA. Instalaci konzultujte s elektrikdfem.

- Riziko popaleni. Pfistroj udrzujte mimo dosah malych déti, zejména béhem
pouzivani a ochlazovani.

- Nikdy nenechdvejte pfistroj bez dozoru, pokud je pfipojen k pfivodu energie.

- Pfistroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni
arovny povrch.

- Instalace vaseho pfistroje musi nicméné spliovat podminky norem

platnych ve vasi zemi.
S

« VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spotfebi¢ v blizkosti van, sprch,
umyvadel nebo jinych nadob s vodou.

- Pouzivate-li spotiebi¢ v koupelné, po pouZiti jej neprodlené vy-
pojte ze zasuvky, protoze blizkost vody predstavuje nebezpediiv
pfipadé, ze je spottebic vypnuty.

- Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti), je-
jichz fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby
bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba
odpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba pfredem ne-
poucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na déti je treba dohlizet, aby si s pfis-
trojem nehraly.

- Tento spotrebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako oso-
bami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly ins-
truovany o bezpecném pouziti spotiebice a chapou rizika, k nimz muze
dojit. Déti si se spotfebi¢em nesméji hrat. Cisténi a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

-V pfipadé, Ze je napdjeci Siilira poskozena, nechte ji z bezpecnostnich
dlvodl vyménit u vyrobce, v autorizované zaruc¢ni a pozarucni opravné,
piipadné opravu svéite osobé s odpovidajici kvalifikaci.

- Pfistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stiedisko, pokud:

- pfistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje.

- Tento pfistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pfipadé prehfati (zplsobe-
ného napf. zanesenim zadni mrizky) se pfistroj automaticky vypne: obratte
se na autorizovanou zarucni a pozarucni opravnu.

- Pristroj musi byt odpojen: pfed jeho ¢isténim a udrzbou, v ptipadé jeho
nespravného fungovani, a jakmile jste jej prestali pouzivat.

- PFistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napdjeci kabel

« PFistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho Cisténi)

- Pfistroj nedrzte vihkyma rukama.

« Nedrzte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $iiliru, ale za zastrcku.

+ Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K Cisténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostiedky, které mohou
zpUsobit korozi.

- Pfistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vy3sich nez 35°C.

ZARUKA

Tento pfistroj je uren vyhradné pro pouziti v domdacnosti. Pfistroj neni uréen

k pouzivani v komercnich provozech. V pfipadé nespravného pouziti pfis-
troje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNiHO PROSTREDI!

® vas piistroj obsahuje ¢etné materialy, které |ze zhodnocovat
nebo recyklovat.

S Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu ser-
visnimu stfedisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zp(-
sobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com.

s«

BEZPECNOSTNE RADY

« Aby bola zabezpecena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpovedd platnym
normam a predpisom (smerniciam o nizkom napadti, o elektromagnetickej
kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to, aby
sa nedostalo do kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napdjaci kidbel
nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

- Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho
pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie moze sposobit nendvratné skody,
na ktoré sa zaruka nevztahuje.

« Ako dodato¢nu ochranu vam odporucame instalovat do elektrickej siete
napdjajucej kupeltiu zvyskové prudové zariadenie (RCD), ktoré znizuje
zvyskovy prevadzkovy prid na maximalne 30 mA. Poziadajte o radu svojho
elektrikéra.

- Nebezpecenstvo popalenia. Spotrebi¢ drzte mimo dosah malych deti,
najma pocas pouzivania a chladnutia.

- Ked' je spotrebic pripojeny k zdroju napéjania, nikdy ho nenechavajte bez
dozoru.

- Spotrebic umiestnite vzdy na stojan, ak nie je k dispozicii, na tepelne odolny
a stabilny rovny povrch.

- Instaldcia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v silade s normami platnymi

vo vasom State.
S

Pred pouzitim je nutné dokladne sa zoznamit' s
s bezpecnostnymi podmienkami

+ VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vani, spfch,
umyvadiel ¢i inych nddob obsahujucich vodu.

- Ked'zariadenie pouzivate vkupelni,po pouzitiho odpojte zelektrickej
siete, kedZeblizkostvody predstavujerizikoajvtedy, kedjezariadenie
vypnuté.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenda fy-
zicku, senzoricku alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju
dostatato¢né skusenosti alebo vedomosti, s vynimkou pripadov, ked im
pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo osoba,
ktord ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na
deti, aby ste si boli isti, ze sa s tymto pristrojom nehraju.

« Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak su pod dohla-
dom alebo boli obozndmené s bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a
rozumeju moznym rizikdm. Deti si so spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a
pouzivatelsku udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

+ Ak je napéjaci kdbel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho
zdkaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifikéciou, aby sa predislo ne-
bezpecenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak :
pristroj spadol, ak normalne nefunguje.

- Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpecnostnym systémom. V pripade
prehriatia (spdsobeného, napriklad znecistenim zadnej mriezky) sa pristroj
automaticky vypne: obratte sa na zékaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v
pripade, Ze dojde k prevadzkovym poruchdm a ked'ste ho prestali pouzivat.

- Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kabel.

- Neponadrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu ¢ast, ale za rukovat.

- Pri odpdjani z elektrickej siete netahajte za napdjaci kdbel, ale za zastrcku.

« Nepouzivajte elektricku predlzovaciu snuru.

« Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

- Nepouzivajte ho v pripade, ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo
vystupila nad 35 °C.

ZARUKA

V&3 susic na vlasy automaticky vysiela negativne iény, ktoré znizuju staticku
elektrinu. Vase vlasy Ziaria a I'ahko sa roz¢esavaju.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

® Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelhych alebo recyklo-
vatelhych materidlov.

< Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba,
tak autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho
likvidaciu.

Tieto inStrukcie st dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.com.

Ry

BIZTONSAGI TANACSOK

Hasznalat el6tt, kérjik,
olvassa el a biztonségi eléirdsokat

<Az On biztonsdga érdekében ez a készilék megfelel a hatélyos
szabvanyoknak és szabdlyozasoknak (kisfesziiltségre, elektromagneses
kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).

«Hasznélat sordn a készilék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a bérrel
valé érintkezést. Mindig bizonyosodjon meg arrél, hogy a tapkabel ne
érintkezzen a késziilék meleg részeivel.

+ Ellenérizze, hogy elektromos hélézatanak fesziiltsége megegyezik a
készilék tapfesziltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan
karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

+ A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy szereltessen be fi-

rdészobdjaba 30 mA-t meg nem haladé RCD dramkért. Tovabbiinformacioért

forduljon szerel6hoz.

-Egésveszély. A késziiléket tartsa tavol kisgyermekektdl, elsésorban
hasznélat és lehdlés kozben.

- Miutén a késziiléket az dramellatdshoz csatlakoztatta, soha ne hagyja
felligyelet nélkdl.

- A késziiléket, ha van, mindig az dllvanyra helyezze, és h6allo, stabil fellletre.

« A késziilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az orszagaban
hatélyos szabvanyoknak.

« FIGYELEM: ne hasznalja a késziiléketfiird6kad, zuhanyzék, mos-
dok és egyéb, vizet tartalmazé edények kdzelében! @’

+ Ha a késziiléket flird6szobaban hasznalja, hasznalat utan hizza ki, E}
mivel a viz kozelsége még akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék
ki van kapcsolva.

+Tilos a készulék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gye-
rekeket is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik kor-
latozottak, valamint olyan személyek &ltal, akik nem rendelkeznek a
készllék hasznalatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt
képeznek azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felelés személy altal
vannak feliigyelve, vagy akikkel eza személy el6zetesen ismertette a késziilék
hasznalatara vonatkozo utasitdsokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a késztilékkel.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csdkkentett fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudas nélkiili sze-
mélyek csak felligyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjék, ha utmutatast
kaptak a késziilék biztonsadgos hasznalatarol és megismerték a vellik jard
veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késziilékkel! A gyerekek feltigye-
let nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy karbantartést a késztiléken!

+ Abban az esetben, ha a tdpkabel megsériilt, ezt a gyartonak, az tigyfélszol-
galat alkalmazottjanak, vagy egy hasonlé képzettségli szakembernek kell
kicserélnie, minden veszély elkeriilése érdekében.

+ A kdvetkezé esetekben ne haszndlja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot
egy hivatalos szervizkézponttal: a késziilék leesett, rendellenesen miikodik.

+ A késziilék hévédelmi rendszerrel van elldtva. Tulmelegedés esetén (pé-
Iddul a hatsé racs elduguldsa kovetkeztében) a késziilék automatikusan
kikapcsol: forduljon a szervizkézponthoz.

«Huzza ki a készllék csatlakozédugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitas
és karbantartas el6tt, mikodési rendellenesség esetén, amint befejezte
hasznaélatat.

+ Ne hasznalja a készuléket, ha a tdpkabel megsériilt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz al4, még tisztitas esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

+ Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyul-
jon a késziilékhez.

- Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huzza ki
a késziiléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitét.

« Ne tisztitsa surolé vagy maré hatasu termékekkel.

+ Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA

A késziilék kizéroélag otthoni hasznalatra alkalmas. Nem hasznalhato profess-
ziondlis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznélat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!

® Az On késziiléke szamos értékesitheté vagy Ujrahasznosithat6
anyagot tartalmaz.

2 A medfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gy(ijtéhelyen
vagy, ennek hidnydban, egy hivatalos szervizkdzpontban.

Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com.

MPEMOPDBKU 3A BE3ONACHOCT

MpoueTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMUMTE 33 NOM3BaHe
U yKa3aHusTa 3a 6e30nacHOCT npesm nbpaaTa ynorpeba.

+3a Bawara 6e30MacHOCT TO3M ypel CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE W Ha
JelicTBallaTa HopMaTrBHa ypeaba (HuckoBonTtoBa aupeKkTrBa, IupeKkTrsa
3a eNIeKTPOMarH1MTHa CbBMeCTMMOCT, [InpeKTBa 3a orna3BaHe Ha OKoNHaTa
cpepa v ap.).

« MpucTtaBKMTe Ha ypeaa ce HarpsABaT CUHO No Bpeme Ha paboTa. M3bareainte
KOHTaKT C KOXaTa. YBepeTe ce, ue 3axpaHBaluAT Kaben He ce jonvpa Ao
ropeLyuTe YacTu Ha ypepa.

- [poBepeTe Aanu 3axpaHBAHETO Ha ypefa OTroBOPSA Ha efleKTpryeckaTa
BM Mpexa. HenpaBunHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa MPUUYMHK Heobpatumm
noBpefu, KOUTO He ce MOKPUBAT OT rapaHuuATa.

+ 3a AOMbJIHUTENHA 3aLLMTa, MOHTVPAHETO Ha YCTPONCTBO 3a AndepeHLmnanHa
3awmTa (Y13), KOeTo nma HOMKMHANEH OCTaTbUeH TOK, HeHaaBuLwagaly 30
MA, ce npenopbyBa Npu efekTpo3axpaHBaHe Ha b6aHATa. KoHcynTupaiTe
ce TeXHVIK.

- OnacHocT oT usrapsHe. lpbxKTe ypeaa aaned ot fewa, 0CobeHo no Bpeme
Ha ynoTpeba 1 joKaTo ce oxnaau.

-Hukora He ocTaBsiiTe ypeaa 6e3 HaA3op Korato e BKI/OYEH B

eneKTpo3axpaHBaHEeTo.

-BuHarn nocraBanTe ypepa CbC CToMKaTa (ako Mma TakaBa) BbpXy
OrHeyrnopHa, ctabusiHa 1 paBHa MOBBbPXHOCT.

« IHcTanupaHeTo Ha ypefa v 13Mon3BaHETO My TpsibBa [a OTrOBapsAT Ha
JelicTBalMTe CTaHAAPTV BbB BallaTa AbpKaBa.

- MPEAYNPEXOEHWE: He n3non3gaiiTe T031 ypen 651130 4O BaHK,

ZylwoBe, 6aceriHy Unu pyru CbA0OBe, CbbPXKallM BOAA. @)

- KoraTto ypenbT ce n3nonssa B 6aHsA, U3K/IOYETE rO OT KOHTaKTa %‘
Ha eNleKTpuyeckaTta Mpexa crnefl ynotpeba, Tbii KaTo 6/1M30CTTa
C BOfa NpefCTaB/saBa pPUCK, AOPY aKo CAMUAT ype[ e U3KIUYeH OT OyToHa.

«YpenbT He e npeaBuieH Aa 6bae U3non3BaH OT nuua (BKMYNUTENHO
OT fdeua), ynnTo GU3NYECKN, CETUBHU WU YMCTBEHU CMOCOBHOCTY ca
orpaHvyeHu, unm nuua 6e3 onuT 1 3HaHUA OCBEH ako OTFOBOPHO 3a TAXHATa
6e30nacHOCT nuue Habnoaasa v AaBa NpeaBapUTENHM YKa3aHUA OTHOCHO
non3BaHeTo Ha ypepaa. Harnexpalite feuata, 3a a ce yBepuTe, ue He UrpasT
cypepna.

« To3n ypen Moxe fia ce M3non3Ba oT AeLa Haa 8 FOAVHU M LA C OrpaHnyeHun
dM3NYECKM, CETUBHU WIIM YMCTBEHU CMOCOBHOCTM, K Nivua 6e3 onuT u
3HaHWA, ako ca NocTaBeHy nof HabnogeHve nnm 6bAAT MHCTPYKTUMPaHN 3a

6e3onacHaTta My ynotpeba, n pasbupat onacHoctute. C ypesa He TpabBa

[a cv nrpasT geua. [la He ce M3BbpLLBA NOYMCTBAHE M NOALPBKKa OT Aeua,
ocTaBeHM 6e3 Haa3op.

+ AKO 3axpaHBalumAT Kaben e noBpefeH, 3a Aa usberHete BCAKAKBU
puckoBe, Tol TpAbBa Aa 6bAe CMeHEH OT NPoV3BOAWTENSA, OT CEepBU3a 3a
rapaHUMOHHO 06CyBaHe UM OT LA CbC CXOAHa KBanudmKaums.

+ He n3nonsBanTe ypefa n ce cBbpxeTe ¢ 0A06peH CepBM3eH LIEHTbP, B
Clyyvaid ue ypebT e nafan unm He paboTu HoOpMaJsHo.

- YpeabT nputexaBa cMcTeMa 3a 3awmTta OT nperpasaHe. B cnyyan Ha
nperpsaBaHe, Ab/XKall0 Ce HampyMep Ha 3aMbpcABaHe Ha 3ajHaTa
pelueTKa, ypeabT aBTOMATMYHO Ce U3KIIUYBA: 06 bPHETE Ce KbM CEPBM3 3a
rapaHUMOHHO 06cnyKBaHe.

- YpenbT TpsA6Ba fia 6bAe M3KOUEH OT 3aXpaHBaHeTO: Npesyn NOYMCTBaHE 1
BCAKaKBM MOMNPaBKU/MoAAPBKKA, MPU HENpaBuiiHa paboTa, BeaHara cneq
KaTo npuKniounTe paboTa C Hero.

- He n3non3gaite ypeaa, ako KabenbT e noBpefeH

» He notananTe n He MninTe C BoAa fOPY NPY NOYMCTBAHE.

« He xBawanTe c MOKpu pbLe.

- He xBaluanTe 3a Kopnyca, KOWTO Ce HarpABa, a 3a ApbxKKaTa.

«He gbpnaiite 3axpaHBalma kaben, a wencena, 3a Aa ro nsKnoounte ot
MpexaTa.

« He n3nonsante ygbmxuren.

« He nsnonsgaiite abpasvBHU UM KOPO3MBHU NpenapaTti 3a NoYnCTBaHe.

+ He n3nonssante npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-emncoka ot 35°C.

FTAPAHUUA

To3m ypeg e npeaHa3HaueH caMo 3a JoMallHa ynoTpeba. He e npegHasHaveH
3a NpodecnoHanHm yenu.
FapaHumsTa ce o6e3cunea npy HempaswiHa ynoTtpeba.

[OA YYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

® YpenabT e U3paboTeH OT pasnnUHN MaTepMany, KOUTo MoraT aa
ce npefapaT Ha BTOPUYHW CYpPOBUHU WA Aa Ce peuuknumpar.

2 Mpepante ro B cneuynaneH LEHTbP WK, aKO HAMA TaKbB, B
ofobpeH cepBu3, 3a fa 6bae NpepaboTeH.

Te3n NHCTpyKUMn MmoraT Aa 6bAaT HaMepeHM CbLUo U Ha HawWnA yebcanT
www.rowenta.com

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

- Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementdrilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa ten-
siune, compatibilitatea electromagneticd, mediul inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati
contactul cu pielea. Asigurati-va ca niciodata cablul de alimentare sa nu fie
in contact cu partile calde ale aparatului.

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda
Cu cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespu-
nzdtoare poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin
garantie.

« Pentru protectie suplimentard, se recomanda instalarea in cadrul circuitului

electric care alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual (DCR) in

cazul in care curentul rezidual nominal este de maxim 30 mA. Consultati un
electrician.

- Pericol de ardere. Nu lasati aparatul la indemana copiilor mici, in special in

timpul utilizarii si racirii.

- Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-l lasati niciodata

nesupravegheat.

A se lua la cunostinta de consemnele de securitate
inainte de folosire

- Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor
sau alte recipiente care contin apa.
este oprit.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreund cu suportul, daca exista, pe o
suprafata plana, stabila si rezistentd la caldura.
in vigoare din tara dumneavoastra.
« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa bai, dusuri, chiuvete @’
- Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare,
deoarece aproprierea apei reprezinta un pericol chiar si atunci cand aparatul
- Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii)

experientd sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemdanatoare.
Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o
persoana responsabild de siguranta lor sau au beneficiat din par-
tea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utili-
zarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va
asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

- Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu dizabi-
litati fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare numai sub
supraveghere sau dacd au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranta
si dacd inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu
permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau intretinerea aparatului nesu-
pravegheati.

- Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie s fie inlocuit de
fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu o
calificare similara pentru evitarea unui pericol.

- Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service au-
torizat dacd: aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza
normal.

- Aparatul este echipat cu un sistem de siguranta termica. In caz de su-
praincalzire (datorata de exemplu infundarii grilei spate), aparatul se va opri
automat: contactati serviciul post-vanzare.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intreti-
nere, in caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat utilizarea
acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apd si nu-l treceti sub apa nici macar pentru
curatare.

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

» Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

- Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci
apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

- Nu utilizati aparatul la o temperaturd sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Apa-
ratul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi
pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorifica-
bile sau reciclabile.

< Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un
centru de service autorizat pentru a fi procesat in mod corespu-
nzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.

Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

VARNOSTNA PRIPOROCILA

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom
in predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzZljivost,
okolje...).

» Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s koZo. Pa-
zite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vro¢imi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo
Skodo, ki ni vklju¢ena v garancijo.

+ V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni diferencni tok ne pre-
sega 30 mA, za dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na dife-
rencni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.

- Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, Se
posebej med uporabo in ohlajanjem naprave.

- Ko je naprava priklju¢ena v elektricno omrezje, je nikoli ne pustite brez
nadzora.

- Napravo s pomogjo stojala (Ce je priloZzeno) vedno polozite na trdno ravno
podlago, ki je odporna na vrocino.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi stan-
dardi v vasi drzavi.

+ OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini kopalnih kadi,
prh, umivalnikov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkljucite, saj

blizina vode predstavlja nevarnost tudi, kadar je naprava izkljucena.

- Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju¢eni tudi
otroci) z zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ce oseba,
ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno uspo-
sabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti,
da se igrajo z napravo.

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali ve¢ in osebe z zmanjsanimi
fizi¢nimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja,
e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in
razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri ¢is¢enju
in vzdrzevanju otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

. Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

- Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,

- ¢e ne deluje pravilno.

- Naprava je opremljena s sistemom toplotne zascite. V primeru pregretja
(zaradi zamasitve zadnje reSetke) se naprava avtomatsko zaustavi: obrnite
se na pooblasceni servis.

- Napravo morate izkljuciti zomreznega napajanja:pred cis¢enjem in vzdrze-
vanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

- Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

- Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

- Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

- Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

- Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

- Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

- Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° Cin visja od 35° C.

GARANCLUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se upo-
rabljati v profesionalne namene.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

® Vasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko re-
ciklirajo.

9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen ser-
visni center, kjer jo bodo ustrezno pre delali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Pre upotrebe, paZljivo procitajte sigurnosna uputstva.

« Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima

(direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolina...).

- Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s

kozom. Pripazite da kabl nikada ne dode u dodir sa vru¢im delovima aparata.

« Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih ins-
talacija. Svaka greska pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati nepovratna
ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno kolo koje snabdeva ku-
patilo strujom ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) ¢ija oznaka za preostalu

radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za savet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van domasaja male dece, posebno

- Kada je aparat priklju¢en na strujno napajanje, nemojte nikada da ga osta-
vljate bez nadzora.

- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostalnu, stabilnu i
ravnu povrsinu.
su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj aparat u blizini kade, tus
kabine, lavaboa ili drugih posuda s vodom. @’

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite ga iz EI
iskljucen.

- Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe, ukljucujudii decu,
kao ni lica bez iskustva i znanja. Mogu ga upotrebljavati ako su pod nadzo-
rom osobe odgovorne za nihovu bezbednost, a koja je upoznata sa uputst-

« Aparat mogu da koriste deca sa navrienih 8 godina i starija, hendikepirane
osobe kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca
bez nadzora ne treba da ciste i koriste aparat.
ovlasc¢eni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja opasnosti.

- Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :

- je vas$ aparat ispao.

- ako ne funkcionise ispravno.
slucajevima ( reSetka pozadi je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati
sa radom: obratite se ovlas¢enom servisu.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre ¢isc¢enja i odrzavanja.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i na kratko.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

+ Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

- Ne drzZite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povla¢enjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabl.

- Nemojte cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

tokom upotrebe i hladenja.
- Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji
struje jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat
vom za upotrebu. Decu treba nadzirati da se ne igraju aparatom.
+ Ako je priklju¢ni kabl oStecen, njega mora zameniti proizvoda¢, njegov
« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrevanja. U takvim
- u slucaju da ne funkcionise ispravno.
« Ne drzite aparat vlaznim rukama.
« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Cii visoj od 35°C.

GARANCUJA

Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne sme se koristiti
u profesionalne svrhe.
U sluc¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

@ Vas aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati i po-
novo upotrebiti.
< Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs

Prije uporabe ovog uredaja procitajte uputa sa
mjerama opreza.

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,
okolidu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s
kozom. Osigurajte se da kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im
dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega
uredaja. Svaka greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja
koja nisu obuhvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, poZeljno je u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (FiD - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije vec¢a od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

- Opasnost od opeklina. Drzite uredaj izvan dohvata male djece, posebice
tijekom uporabe i hladenja.

- Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora kad je priklju¢en na strujno napajanje.
ravnu povrsinu.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni

« UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade, tus-kabine,
umivaonika ili drugih posuda s vodom.
napajanja jer blizina vode predstavlja opasnost c¢ak i kada je uredaj iskl-
jucen.

Cije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako su pod nadzorom osobe koja je

- Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i
s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.
S
- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite iz
« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu)
odgovorna za njihovu sigurnostiliih je ista upoznala s uputama za uporabu.

Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

- Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa sman-
jenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem
na siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je kabel za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, nje-
gov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je vas
uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

« Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U sluc¢aju pregrija-
vanja (zbog, primjerice, zaCepljenosti straznje resetke), uredaj ce se auto-
matski zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

« Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slucaju ne-
pravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

« Ne rabiti ako je kabel oStecen

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢iscenja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kudiste, koje je vruce, nego za rucku.

+ Ne iskljucujte iz mreZe povla¢enjem za kabel, nego povlacenjem za uti¢nicu.

« Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

« Ne distite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Cii viSoj od 35 °C.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuc¢anstvu. On se ne moze rabiti
u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponisStava.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

® Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu
reciklirati | ponovno uporabiti.

9 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje slicnog ot-
pada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

SIGURNOSNE UPUTE

+ Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolis...).

- Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s
kozom. Pripazite da kabal nikada ne dode u dodir sa vru¢im dijelovima
aparata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih ins-
talacija. Svaka pogreska pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati nepovratna
ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbljuje kupatilo
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (RCD) ¢ija oznaka za preostalu radnu struju
nije veca od 30 mA. Pitajte elektri¢ara za savjet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van dohvata male djece, posebno
tokom upotrebe i hladenja.

- Kada je priklju¢en na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavljajte bez
nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i
ravnu povrsinu.

- Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji
su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj aparat u blizini kade, tus-kabine, umi-
vaonika ili drugih posuda s vodom.

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite napajanje ener-
gijom jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujucii djecu)
sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima, od strane
osoba bez iskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe zaduzene
za njihovu sigurnost iliih je ta osoba unaprijed obucila za rukovanje apara-
tom. Djecu morate nadzirati da se ne bi igrala s aparatom.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa sman-
jenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskus-
tva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da
koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo
da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Cis¢enje i odrzavanje apa-
rata ne smiju da obavljaju djeca bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni kabal ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja opasnosti.

« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlastenom servisu ako :

- je vas aparat ispao.

- ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrijavanja. U takvim
slucajevima (straznja resetka je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati
sa radom: obratite se ovlaStenom servisu.

« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- prije ¢i¢enja i odrzavanja.

- u slucaju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

+ Nemojte koristiti produzni kabal.

+ Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute

GARANCUA

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koris-
titi u profesionalne svrhe.
U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU!

® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i po-
novo upotrijebiti.
9 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba
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